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PËR MIRATIMIN E MARRËVESHJES EKZEKUTIVE, NDËRMJET KËSHILLIT TË MINISTRAVE TË REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË DHE QEVERISË SË REPUBLIKËS ITALIANE, PËR REALIZIMIN E NISMËS “FORCIMI I KAPACITETEVE TË MBROJTJES CIVILE NË SHQIPËRI”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të nenit 19, të ligjit nr. 43/2016, “Për marrëveshjet ndërkombëtare në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Mbrojtjes, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

Miratimin e marrëveshjes ekzekutive, ndërmjet Këshillit të Ministrave të Republikës së Shqipërisë dhe qeverisë së Republikës Italiane, për realizimin e nismës “Forcimi i kapaciteteve të mbrojtjes civile në Shqipëri”, sipas tekstit që i bashkëlidhet këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTËR
Edi Rama
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MARREVESHJE EKZEKUTIVE
MIDIS
KESHILLIT TE MINISTRAVE TE REPUBLIKES SE SHQIPERISE

DHE

QEVERISE SE REPUBLIKIS ITALIANE

PER REALIZIMIN E NISMES
“FORCIMI I KAPACITETEVE TE MBROJTJES CIVILE NE
SHQIPERI”

Késhilli i Ministrave i Republikés sé Shqipérisé, i pérfagésuar nga Ministria e Mbrojtjes,
né vijim "Shqipéria" dhe Qeveria e Republikés Italiane, e pérfagésuar nga Ministria e
Punéve té Jashtme dhe Bashképunimit Ndérkombétar — Drejtoria e Pérgjithshme pér
Bashképunimin pér Zhvillim (MAECI - DGCS), né vijim "ltalia”, referuar bashkérisht si
"Palét", dhe individualisht si "Pala".

NE BAZE TE Marréveshjes Kuadér pér Bashképunimin Zhvillimor ndérmjet Késhillit
t¢ Ministrave t€ Republikés sé Shqipérisé dhe Qeverisé sé Republikés Italiane,
nénshkruar né Tirané mé 2 dhjetor 2008;

DUKE MARRE PARASYSH se nisma bén pjesé né prioritetet e Shqipérisé dhe duke
marré parasysh letrén e kérkes€s s¢ Ministrit Shqiptar t€ Mbrojtjes dhe Drejtorit t&
Pérgjithshém t& Agjencisé Kombétare t& Mbrojtjes Civile t& Shqipérisé, daté 20 dhjetor
2023;

DUKE MARRE PARASYSH se né datén 9 prill 2024 Komiteti i Pérbashkét pér
Bashké&punimin Zhvillimor t€ Republikés Italiane miratoi me Rezolutén nr. 30 nismén
e bashképunimit e quajtur “Forcimi i kapaciteteve t& Mbrojtjes Civile né Shqipéri”, pér
njé shumé totale donacioni prej 5,000,000.00 (pes€ milioné) Euro;

Bien dakord si mé poshté vijon:
Neni 1
PERKUFIZIME

Né kété Marréveshje pérdoren termat e méposhtém me kuptimet e tyre pérkatése krah
secilit:

Projekis ler.na: f-erforczmz i kapaciteteve té Mbrojtjes Civile né
Shqipéri”;

MAECI - DGCS Ministria e Punéve t& Jashtme dhe e Bashk&punimit
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Ndérkombétar e Republikés Italiane - Drejtoria e
Pérgjithshme pér Bashképunim Zhvillimor;
AICS Agjencia Italiane pér Bashképunim Zhvillimor;
MF Ministria e Financave e Republikés sé Shqipérisé;
MD Ministria e Mbrojtjes e Republikés s& Shqipérisé;
ANPC Agjencia Kombétare e Mbrojtjes Civile Shqiptare;
PIU Njésia e Zbatimit t& Projektit;
SISTAFE Sistelei Shqiptar i Administrimit Financiar
Shtetéror.

Neni 2
STRUKTURA E MARREVESHJES

. Kjo Marréveshje pérbéhet nga 19 Nene dhe dy Shtojca:

- Shtojcal - Dokumenti i Projektit.
- Shtojca 2 - Klauzola etike dhe parime themelore pér lidhjen dhe zbatimin e
kontratave.

Shtojcat e sipérpérmendura konsiderohen si pjesé pérbérése e Marréveshjes. N& rast
t€ ndonj& mospérputhjeje, kjo Marréveshje do té mbizotérojé mbi Shtojcat.

Neni 3
OBJEKTIVAT E PROJEKTIT

. Projekti synon t& kontribuojé né funksionimin e ploté té sistemit t& mbrojtjes civile
né€ Shqipéri népérmjet pérforcimit t& aftésive teknike dhe operacionale té sistemit
shqiptar t€ mbrojtjes civile, me géllim parandalimin dhe trajtimin né ményré mé
efektive té llojeve té ndryshme t& emergjencave né territorin shqiptar.

Objektivat g€ duhen ndjekur, rezultatet gé pritet té arrihen, si dhe aktivitetet gé do
t& kryhen dhe kostot pérkatése q€ do té pérballohen jané té detajuara né Shtojcén 1.

Neni 4 )
KONTRIBUTI FINANCIAR I ITALISE

Kontributi i pérgjithshém financiar pér realizimin e projektit do t& jet€ i barabarté me
5,000,000.00 (pes& milioné€) euro, financuar nga Italia sipas ményrave t&€ méposhtme:
a) 4,850,000.00 (katér milioné e tetéqind e pes€dhjeté mijé) euro do té
paguhen né njé llogari euro dedikuar projektit, e cila do t& hapet né Thesarin
e Shtetit t& MF-sé, si¢ rregullohet nga kjo Marréveshje;
b) 150,000.00 (njéqind e pesédhjeté mij€) euro do t&€ menaxhohen drejtpérdrejt
nga AICS me seli né Tirané dhe do t&€ pérdoren pér veprime té pavarura té
auditimit financiar.
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Neni §
METODAT E LEVRIMIT DHE PERDORIMIT TE FINANCIMIT ITALIAN

. Financimi italian i referuar n€ Nenin 4 gérma a), do t&€ depozitohet né njé llogari né
Euro, dedikuar Projektit, € hapur né Thesarin e Shtetit t&€ MF-sé&.

Llogaria e dedikuar pér Projektin do t& pérdoret vetém pér financimin e aktiviteteve
té parashikuara né Shtojcén 1. Procedurat e kontabilitetit duhet té ndjekin Ligjin e
SISTAFE shgqiptar.

Blerja e mallrave dhe shérbimeve dhe pér zbatimin e projektit do té kryhet nga
Agjencia Kombétare e Mbrojtjes Civile né zbatim té Rregullores sé Bashkimit
Evropian pér Procedurat e Dhénies s¢ Kontratés — (PRAG) — dhe Shtojcés 2
(“Klauzolat etike dhe parimet themelore pér pércaktimin dhe ekzekutimin e
kontratave"), pjesé¢ pérbérése e ké&saj Marréveshjeje. Né rast t&€ ndonjé konflikti
ndérmjet dispozitave t€ Shtojcés 2 dhe rregullave t&€ PRAG, do t& mbizotérojé
Shtojca 2.

Pér dhénien e kontratave pér blerjen e shérbimeve me vileré mé té madhe se
100,000.00 (njéqind mijé) euro dhe pér blerjen e sh&rbimeve dhe kryerjen e punéve
civile, n¢ shumén mbi 300,000.00 (treqind mijé) euro, dokumentacioni i tenderit
mund t€ publikohet pas l€shimit t&¢ Autorizimit nga AICS. Pasi t& pérfundojé
procedura e vlerésimit, kontratat pérkatése mund t€ nénshkruhen me autorizimin
nga AICS. Nése kontratat individuale té pércaktuara brenda Projektit kané njé
shumé mé t€ ulét se kufijt€ maksimalé t€ treguar, nuk do té jeté e nevojshme té
léshohet Autorizimi i sipérpérmendur. Té gjitha kontratat pér blerjen € mallrave,
shérbimeve, realizimit t&¢ punimeve dhe veprave, si dhe procedurat pérkatése té
pérzgjedhjes do t'i nénshtrohen auditimit t& pérmendur né kété Marréveshje.

. Lévrimi 1 kontributit financiar italian pér Shqipérinég, i pérmendur n& Nenin 4, do
té b&het né ményrat e méposhtme:

a) Njé kést i paré i barabarté me 1,879,000.00 (njé milion e teté€qind e shtatédhjeté

e nént€ mij€) euro do t&€ lévrohet pas hyrjes né fuqi t&¢ Marréveshjes dhe
miratimit t¢ Planit t€¢ paré€ Operativ t€ Projektit nga Komiteti Drejtues (KD),
sipas Nenit 11.
Njé kést 1 dyté 1 barabart€¢ me 1,763,750.00 (njé milion e shtatéqind e
gjashtédhjeté e tre mijé e shtat€qind e pesédhjeté) euro, do t& lévrohet pas
miratimit nga Komiteti Drejtues (KD) i1 Planit Operativ t& Projektit pér
periudhén e referencés dhe t€ raportit mbi ecuriné tekniko-financiare té
projektit, (t€ vértetuar nga shoqéria audituese e pérmendur né Nenin 6 vijues)
dhe pas shpenzimit t&€ paktén 70% té shumés s€ késtit t& paré t&€ lévruar;

c) Njé kést i treté i barabarté me 1,207,250.00 (nj€ milion e dyqind e shtaté mijé e
dygind e pesédhjeté) euro do t& lévrohet pas raportit mbi ecuriné tekniko-
financiare t& Projektit (t€ vértetuar nga shoqgéria audituese e pérmendur né€ Nenin
6 vijues) dhe pas shpenzimit t& paktén 70% t&€ shumés sé€ késtit t& dyté t&€ 1€vruar.
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Neni 6
RAPORTET PER ECURINE TEKNIKO-FINANCIARE

Selia e AICS né Tirané do t& pérzgjedhé kompaniné e auditimit midis atyre me
pérvojén mé t& madhe né aktivitete t€ ngjashme dhe q& jang né pérputhje me
standardet ndérkombétare t& auditimit, t& miratuara nga Federata Ndérkombétare e
Kontabilistéve (IFAC) dhe Organizata Ndérkombétare e Institucioneve Eprore t&
Auditimit INTOSAI).

Termat e referencés sé detyrés do t& pércaktohen sé bashku nga Palét dhe do &
vendosen duke marré parasysh até q& pércaktohet né¢ Shtojcén 1 dhe duhet t&
parashikojné kontrollin e pérgjithshém té aktiviteteve t& prokurimit. Pérzgjedhja do
t& béhet né zbatim t& rregulloreve 1€ pércaktuara né paragrafin e méparshém.
Rezultatet e pérzgjedhjes do t'i transmetohen AICS pér marrjen e Autorizimit
paraprak pér shpalljen e fituesit. ANPC-ja do t& jeté pérgjegjése pér t& siguruar
arkivimin e duhur dhe t& ploté té t& gjithé dokumentacionit né lidhje me proceset
individuale t& prokurimit dhe vénien e tyre né dispozicion pér aktivitetet e auditimit.

Shumat e pa raportuara duhet té kthehen né Itali.

Neni 7
PERDORIMI I FONDEVE

Fondet, objekt i financimit, do t& pérdoren ekskluzivisht pér:

a) pagesén e shérbimeve, furnizime, punime dhe ¢do gjé tjetér t& nevojshme pér
realizimin e Projektit dhe né pérputhje me objektivat dhe aktivitetet e
pércaktuara né Shtojcén 1;

b) pagesén pér aktivitetet q& kané t& béjné me auditimin.

Fondet e Projektit nuk mund t& pérdoren pér pagimin e tatimeve, taksave,
detyrimeve doganore dhe tarifave té tjera.

. Né rast interesash t& pérllogaritur, ata duhet t& raportohen dhe mund té pérdoren pér
& financuar aktivitete t& métejshme brenda Projektit, me pélqimin paraprak t&
Paléve.

Neni 8
DETYRIMET E PALES SHQIPTARE

Shqipéria do t'i komunikojé Italisé, népérmjet ANPC-sé, t& dhénat bankare t&
llogarisé rrjedhése t& dedikuar t& hapur nga ANPC.

. Shqipéria, népérmjet ANPC-sé, do t'i paragesé né AICS raportet e pérmendura né
Nenin 11.3.

Shqipéria éshté garantuese pér zbatimin e Projektit, né pérputhje me kété
Marréveshje dhe do t& jeté pérgjegjése pér t& kérkuar pérjashtimin nga pagesa e
taksave dhe tarifave té tjera doganore.
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Shgipéria do té duhet té sigurojé & fondet t& regjistrohen rregullisht né Buxhetin e
Shtetit pér vitin e referencés.

Shgqipéria do té sigurojé qé fondet t& pérdoren pér géllime dhe né pérputhje me
dispozitat e késaj Marréveshjeje dhe Shtojcave té saj, q€ ato t& mos pérdoren, qofté
edhe né ményré indirekte, pér veprimtari ushtarake dhe q& mallrat dhe veprat e
realizuara ose t€ fituara t& mos pérdoren pér qéllime ushtarake, as pas pérfundimit
t& programit. Kjo dispozité do té mbetet né fuqi edhe pas pérfundimit, pér ¢farédo
arsye, & késaj Marréveshjeje.

Shgipéria do t& lejojé Italiné t& kryejé aktivitete t& mbikéqyrjes, kontrollit dhe
verifikimit t& zbatimit t& Projektit. duke lejuar, ndér t& tjera, aksesin né& zonat e
Projektit dhe né dokumentacionin teknik dhe financiar pérkatés.

Shqipéria do t' kthejé Italisé fondet e disbursuara sipas késaj Marréveshjeje, té cilat
jané pérdorur pér géllime t& ndryshme nga ato t& parashikuara né Marréveshjen dhe
Shtojcat e saj, si dhe fondet e disbursuara por t& pashfrytézuara né fund té zbatimit
té Projektit ose né rastet e pérfundimit té parakohshém t& Marréveshjes.

Neni9
DETYRIMET E PALES ITALIANE

Italia merr pérsipér t¢ 1&évrojé shumén totale té financimit dhuraté t& barabarté me
4,850,000.00 (katér milioné e tetéqind e pesédhjeté mij&) euro sipas ményrave t&
pércaktuara né Nenin 5.

Neni 10
LIGJI I ZBATUESHEM

Kjo Marréveshje do t& zbatohet né pérputhje me legjislacionin italian dhe shqiptar, si
dhe me t& drejtén ndérkombétare né fuqi dhe, pér sa i pérket Palés Italiane, me
detyrimet q& rrjedhin nga anétarésimi i saj né Bashkimin Evropian.

Neni 11
MENYRA E MENAXHIMIT DHE E ZBATIMIT

. Projekti do té& zhvillohet né pérputhje me Shtojcén 1 dhe Planet Operative
gjashtémujore t& Projektit té miratuara nga Komiteti Drejtues (KD).

. Komiteti Drejtues (KD) do t& pérbéhet nga:

njé pérfaqésues i selisé AICS né Tirané;

njé pérfaqésues i Ambasadés Italiane né Tirang;

njé pérfaqésues i Agjencisé Kombétare t& Mbrojtjes Civile (ANPC);
njé pérfaqésues i Njésisé sé Zbatimit t& Projektit (PIU).
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Né& seancat e KD-sé mund té ftohen edhe pérfaqésues té subjekteve té tjera t& pérfshira.
Palét do té takohen, t& paktén dy heré ng vit, pér t& verifikuar ecuriné e aktiviteteve té
planifikuara - si¢ pércaktohet nga Planet Operative t& Projektit — dhe pér t€ béré, nése
éshté e nevojshme, ndryshime né to, si dhe pér ¢do gjé tjetér qé éshté e nevojshme pér
funksionimin me korrektési t€ Projektit.

3.

Menaxhimi i Projektit do té sigurohet nga Njésia e Zbatimit t¢ Projektit (PIU) e
pérbéré nga anétaré tekniké té pérzgjedhur né pérputhje me dispozitat e Rregullores
sé Bashkimit Evropian pér Procedurat ¢ Dhénies s& Kontratés — (PRAG) —. Ajo do
té jeté pérgjegjése pér pérgatitjen e Planeve Operative t€ Projektit, t€ Raporteve
Teknike-Financiare gjashtémujore, Raporteve mbi ecuriné tekniko-financiare té
kérkuar pér lévrimin e késtit t& dyté dhe té tret€ dhe pér Raportin Pérfundimtar té
Mbylljes sé projektit, - pérfshiré zhvillimin e Termave t&¢ Referencés pér
kontraktimin e shérbimeve, punéve dhe mallrave - dhe pér zbatimin e vendimeve t&
marra nga KD.

. Rishpérndarjet dhe rregullimet ndérmjet zérave individualgé, brenda kapitujve té

shpenzimeve, mund té kryhen gjaté pérgatitjes sé Planeve Operative t€ Projektit dhe
té miratuara nga KD.

. Ndryshimet, rritjet ose zvogélimet ndérmjet kapitujve t&€ shpenzimeve (pérbérésit e

Projektit), qé tejkalojné 20% pér kapitull, mund t€ b&hen né Projekt pas pérgatitjes,
nga ANPC, té njé propozimi t& arsyetuar dhe marrjes t& Autorizimit teknik pérkatés
nga AICS.

. Pér ¢do gjé qé nuk parashikohet shprehimisht, do t'i béhet referim tekstit té& Shtojcés
B

Neni 12
SHKAQE PENGUESE DHE FORCA MADHORE

NE rast té konfliktit t& armatosur, fatkeqésive natyrore, grevave ose cenimeve té
rendit publik gé e béjné t& pamundur zbatimin e Projektit dhe/ose qé pérbéjné
shkagqe rreziku pér siguriné dhe paprekshmériné e personelit t€ huaj dhe vendas té
pérfshiré né zbatimin e tij, do t&€ ndérmerren hapat e méposhtém:

a) Né rast se kohézgjatja e pengesés pér realizimin e projektit €shté¢ mé pak se (6)
gjashté muaj, lévrimi i fondeve pér kryerjen e aktiviteteve té planifikuara do t&
pezullohet dhe fondet e mbetura do t& ngrijné deri né pérfundimin e shkageve
penguese dhe kur AICS té keté autorizuar rifillimin e aktiviteteve t€ Projektit;

b) Né rast se kohézgjatja e pengesés pér realizimin e projektit éshté mé e madhe se
(6) gjashté muaj dhe mé pak se (12) dymbédhjeté muaj, projekti do t€ pezullohet
dhe fondet ¢ mbetura - me pérjashtim té atyre qé lidhen me aktivitetet e
pé&rmendura né paragrafin 2 vijues - do t& mbahen deri né& zhdukjen e shkageve
penguese. Pasi t& jené zhdukur shkaqet penguese pér kryerjen normale t€
aktiviteteve t& Projektit, ANPC do t'i paragesé AICS njé plan t€ ri aktiviteti, i
cili do t& miratohet nga KD dhe sipas té cilit do té rifillojé zbatimi i Projektit;

¢) Nése shkaget penguese vazhdojné pér njé periudhé mé t&€ madhe se dymbédhjeté
(12) muaj, secila Palé mund ta anulojé kété Marréveshje népérmjet kanaleve
diplomatike duke e njoftuar Palén tjetér tre (3) muaj pérpara.
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2. Veprimtarité qé kryhen né vende qé nuk preken nga shkaget penguese t&
pérmendura né pikén e méparshme té kétij neni, do té vazhdojné deri né
pérfundimin e tyre.

Neni 13
PARANDALIMI I PERDORIMIT TE PALIGJSHEM TE FONDEVE

. Palét angazhohen né ményré t&€ vendosur pér t¢ parandaluar dhe identifikuar
praktikat mashtruese dhe korruptive. Palét garantojné qé pérdorimi i Kontributit
Italian éshté né pérputhje me standardet mé té larta té sjelljes etike dhe se ¢do organ
dhe institucion i pérfshiré né zbatimin e projektit respekton standardet mé té larta
t& etikés dhe integritetit.

. Palét, né pérputhje me ligjet dhe rregulloret e tyre kombétare pérkatése, do t&
garantojné qé ¢do pretendim pér mashtrim dhe korrupsion né lidhje me zbatimin ¢
Projektit t'u raportohet menjéheré autoriteteve kombétare pérkatése. Pretendimet e
besueshme do t& hetohen nga autoritetet kompetente té Paléve né pérputhje me
ligjet, rregulloret, rregullat, politikat, procedurat dhe praktikat e mira té tyre
pérkatése kombétare. Palét do t& informojné njéra-tjetrén, né kohén e duhur dhe né
pérputhje me ligjet dhe rregulloret e tyre kombétare pérkatése, pér rezultatin e
pretendimeve t& vértetuara pér mashtrim dhe korrupsion dhe detajet ¢ veprimeve té
ndérmarra.

. Pas pérfundimit & ¢do hetimi q& identifikon mashtrimin ose korrupsionin né lidhje
me ¢do aktivitet té financuar térésisht ose pjesérisht me Kontributin Italian t&
parashikuar né kété Marréveshje, éshté réné dakord qé:

(a) Palét do t& béjné pérpjekje té arsyeshme pér & rikuperuar ¢do pjes¢ té
Kontributit q¢ Autoriteti Kombétar pérkatés pércakton se éshté devijuar
népérmjet mashtrimit ose korrupsionit;

(b) Né lidhje me pikén (a) mé sipér, Palét do t'ia referojné ¢éshtjen Autoriteteve
kompetente t& shtetit ku besohet se ka ndodhur mashtrimi ose korrupsioni; dhe

(c) me kérkesé t& Italisé dhe pas konsultimeve ndérmjet Paléve, Shqipéria do t&
rimbursojé Palén Italiane pér ¢do pjesé t& Kontributit t€ mésipérm, ose do ta
kreditojé até né njé aktivitet t& réné dakord ndérmjet Paléve.

Neni 14
PEZULLIMI I LEVRIMIT TE KREDISE NGA ITALIA

. Ttalia rezervon té drejtén t& pezullojé lévrimin e financimit né rastet e méposhtme:

a) Neé rast se Pala Shqiptare kryen mospérmbushje t& réndg;

b) Nése verifikohen fakte qé e béjné t&¢ pamundur realizimin e projektit t&
parashikuar né nenin 12.

. Pérbé&jné shkelje té réndé:

a) mosfillimi i aktiviteteve brenda gjashté (6) muajve nga lévrimi i financimit t&
pérmendur né Nenin 4;

b) vonesa t& zgjatura dhe t& pajustifikuara né pérdorimin e financimit italian, q&
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mund t& rrezikojé kryerjen e aktiviteteve t€ planifikuara;

pérdorimi i financimit italian pér aktivitete t& ndryshme nga ato t& pércaktuara
nga Projekti;

parregullsi té¢ rénda né menaxhimin e financimit italian, t& vértetuara nga
auditimi i pérmendur né Nenin 6 si mé sipér.

Italia do té& njoftojé Shqipéring me njé Noté Verbale pér pezullimin e financimit.
Nése brenda tridhjeté (30) ditéve nga njoftimi, kjo e fundit nuk e ka hequr pengesén
pér vazhdimin e Projektit, Palét do t& konsultohen pér t& gjetur zgjidhjen mé t&
pérshtatshme. Né mungesé t& njé zgjidhjeje, Pala Italiane mund t¢ anulojé ket
Marréveshje.

Neni 15
ANULIMI | MARREVESHJES

Té dyja palét munden, né ¢do kohé, t& anulojné kété Marréveshje, me njé njoftim
paraprak prej tre (3) muajsh. Synimi pér t& anuluar Marréveshjen do t'i njoftohet palés
tjetér me ané t& njé Note Verbale, duke treguar arsyet qé justifikojné faktin se nuk mund
té vazhdohet me zbatimin e Projektit. N& rast t¢ pérfundimit t& parakohshém t&
Marréveshjes, né lidhje me kthimin e fondeve t& papérdorura Palés Italiane do t&
zbatohet Neni 8.7.

Neni 16
AMENDAMENTET

Té dyja palét mund té& b&jné né ¢do kohé ndryshime né kété Marréveshje dhe Shtojcat
e saj duke shkémbyer Nota Verbale, & cilat do t& hyjné né fuqi né datén e martjes s¢
Notés Verbale si pérgjigje.

Neni 17
MOSMARREVESHJET
(Cdo mosmarréveshje ndérmjet Paléve & lind nga interpretimi dhe/ose zbatimi i késaj

Marréveshjeje, duhet t& zgjidhet né ményré migésore népérmjet konsultimeve dhe/ose
negociatave t€ drejtpérdrejta ndérmjet Paléve.

Neni 18
NJOFTIMET

Pér qéllimet e késaj Marréveshjeje, jané specifikuar adresat e méposhtme:

pér Ministring e Mbrojtjes: informimi_mm@mod.gov.al,
anisa.hoxha@mbrojtja.gov.al;

pér ANPC — Agjencia Kombétare ¢ Mbrojtjes Civile: info@akme.gov.al,
klajdi.nikolla@akme.gov.al, Rruga ¢ Dibrés, Garnizoni “Skénderbe;”;

pér MAECI-DGCS - Ministria e Punéve t¢ Jashtme dhe e Bashképunimit
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ANEKSI 2

KLAUZOLAT ETIKE DHE PARIMET THEMELORE PER LIDHJEN DHE
EKZEKUTIMIN E KONTRATAVE

Ky aneks pércakton klauzolat etike dhe parimet themelore té cilave u pérmbahet lidhja
dhe ekzekutimi i kontratave té furnizimit, shérbimit dhe punimeve té parashikuara nga
Marréveshja. Pér ¢do gjé q€ nuk parashikohet né kété aneks, zbatohet legjislacioni
referues i pércaktuar nga Marréveshja.

1. KERKESAT E KONTRAKTORIT

1.1. Nése nuk parashikohet ndryshe né Marréveshje, procedurat pér zgjedhjen e
kontraktorit jané t&€ hapura pér operatorét ekonomiké nga Bashkimi Evropian, pér ata
t€ pérmendur né€ nenin 25 t&€ Direktivés 2014/24/BE dhe pér ata qé zotérojné kérkesat
dhe autorizimet e kérkuara nga legjislacioni vendas.

1.2. Autoriteti kontraktor mund t&€ vendosg njé ose mé shumé nga kérkesat e méposhtme
té pjesémarrjes pér operatorét ekonomiké, me kusht gé ato t& jené té lidhura dhe né

proporcion me objektin e kontratés:

1.2.1. Kapaciteti ekonomik dhe financiar: autoriteti kontraktor mund té vendosé
kérkesa pér t€ siguruar qé operatorét ekonomiké té kené kapacitetin ekonomik dhe
financiar t€ nevojshém pér t€ realizuar kontratén. Pér kété qéllim, autoriteti
kontraktor mund t& kérkojé vecanérisht qé operatorét ekonomiké té kené njé xhiro
té caktuar minimale vjetore, duke pérfshiré njé xhiro minimale t& caktuar né
sektorin e veprimtaris€ g€ mbulon kontrata. Qarkullimi minimal vjetor gé
operatorét ekonomiké duhet t€ kené nuk e kalon dyfishin e vlerés sé parashikuar té
tenderit, me pérjashtim t€ rrethanave té justifikuara si¢ duhet né lidhje me rrezige
specifike qé lidhen me natyrén e punimeve, shérbimeve ose furnizimeve. Pér
kontratat e ndara né lote, ky paragraf zbatohet pér ¢do lot individual. Megjithaté,
autoriteti kontraktor mund té pércaktojé& xhiron minimale vjetore q€ duhet t& kené
operatorét ekonomiké né lidhje me grupet e loteve né rast se fituesit i jepen mé
shumé lote pér t’u kryer njékohésisht.

1.2.2. Kapaciteti teknik dhe profesional: autoriteti kontraktor mund t&€ vendosé
kérkesa pér té siguruar g€ operatorét ekonomiké té zotérojné burimet njerézore dhe
teknike dhe pérvojén e nevojshme pér t€ zbatuar kontratén me njé standard té
pérshtatshém cilésie. Autoriteti kontraktor mund t€ kérkojé, né€ veganti, qé
operatorét ekonomiké té kené nj€ nivel t€ mjaftueshém eksperience t&€ provuar nga
referenca t& pérshtatshme né lidhje me kontrata t€ ekzekutuara mé paré, duke
pérfshiré kétu edhe privatét. Né procedurat e tenderit pér furnizime qé kérkojné
puné, shérbime ose punime pér vendosje ose instalim, aftésia profesionale e
operatoréve ekonomiké pér té kryer kéto shérbime mund té vleré€sohet duke iu
referuar kompetencés, efikasitetit, pé€rvojés dhe besueshmérisé sé tyre.
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1.2.3. Kualifikimi pér té kryer veprimtari profesionale: autoritetet kontraktore mund
té kérkojné q& operatorét ekonomikeé té jené regjistruar né njé regjistér profesional
ose tregtar, t€ mbajtur n€ shtetin né t& cilin ata jané t& stabilizuar ose té inkorporuar.

1.3. Dokumentet e tenderit tregojné kushtet e kérkuara té pjesémarrjes, té cilat mund té
shprehen si nivele minimale t& kapacitetit, dhe mjetet e duhura provuese.

1.4. Nése nj€ operator ekonomik mbéshtetet né aftésité e subjekteve té tjera pérsa u
pérket kritereve qé lidhen me kapacitetin ekonomik dhe financiar, autoriteti kontraktor
kérkon g€ operatori ekonomik dhe subjektet e mésipérme té jené bashkérisht pérgjegjés
pér ekzekutimin e kontratés.

1.5. N€ rastin e tenderave pér punime, pér shérbime dhe operacioneté vendosjes, ose
instalimit n€ kuadér t€ njé kontrate furnizimi, autoriteti Kontraktor tregon né
dokumentet e tenderit detyrat thelbésore q& duhet t& kryhen drejtpérdrejt nga veté
ofertuesi ose, né rastin e njé oferte t& paraqitur nga njé grupim operatorésh ekonomiké,
nga njé pjesétari grupimit.

1.6. Jané€ t&€ pérjashtuar nga pjesémarrja né procedurat e tenderit dhe nuk mund t&
fitojné, ose t€ lidhin kontratat pérkatése konkurrentét té cilét:

1.6.1. jan€ dénuar me vendim t& formé&s s& preré pér njé nga arsyet e méposhtme,
si¢ pércaktohet né nenin 57 paragrafi 1 té Direktivés 2014/24/BE: pjesémarrje né
njé organizaté kriminale, korrupsion, mashtrim, vepra terroriste ose vepra qé lidhen
me aktivitete terroriste, pastrim parash, t& cilat vijné nga veprimtaria kriminale, ose
financimi i terrorizmit, shfrytézimi i punés sé té miturve dhe forma té tjera té trafikut
njerézor;

1.6.2. jané€ dénuar me njé dénim t&€ formeés sé& preré pér ¢do krim tjetér qé rezulton,
si njé dénim plotésues, né pamundésiné pér té lidhur kontraté me administratén
publike t& njérés prej Paléve né kété Marréveshje ose té Shtetit né té cilin ato jané
vendosur, ose inkorporuar;

1.6.3. kané kryer shkelje té rénda t& vértetuara pérfundimisht t&€ detyrimeve né lidhje
me pagesén e tatimeve, ose kontributeve t&€ sigurimeve shogérore, nése kjo &shté
véndosur me njé vendim gjyqésor, ose administrativ me efekt pérfundimtar dhe
detyrues né njérén nga Palét e késaj Marréveshjeje ose né shtetin né té cilin ato jané
vendosur, ose inkorporuar;

1.6.4. kané kryer shkelje serioze dhe t& vértetuara pérfundimisht t¢ detyrimeve né
lidhje me shéndetin dhe siguriné né puné, ligjin mjedisor, social dhe t& punés né
njérén nga Palét e késaj Marréveshjeje ose né shtetin né té cilin jané vendosur, ose
inkorporuar;

1.6.5. jané né€ nj¢€ nga situatat e méposhtme ose jané objekt procedimi pér verifikim
falimentimi, likuidim administrativ té¢ detyrueshém, likuidim t& pérkohshém,
pranim né€ vendosjen e masave t€ pérkohshme t& falimentit me vazhdimési biznesi,
ose ndodhen né njé situaté t& ngjashme;

1.6.6. jané gjetur fajtoré pér shkelje té rénda profesionale, t& cilat autoriteti
kontraktues &shté n€ gjendje t'i vértetojé me mjetet e duhura, té tilla qé t& véné né
dyshim integritetin ose profesionalizmin e tyre;

1.6.7. jang&, ata ose subjektet q¢ i1 pérkasin t&é njéjtit grup ligjor, anétaré té
konsorciumeve, shoqatave t&€ pérkohshme dhe nénkontraktoréve, né konflikt
interesi lidhur me pjesémarrjen e tyre n€ procedurén e tenderit, pér shkak se kané
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dhéné késhilla pér autoritetin kontraktor,subjektin kontraktor, ose ndryshe kang
marré pjesé né pérgatitjen e procedurés sé dhénies sé tenderit;

1.6.8. kané béré deklarata té rreme prané autoriteteve t& njé prej Shteteve Palé né
kété Marréveshje né procedurén né vazhdim dhe né dhénien e nénkontraktimeve né
dhénien e informacionit t&¢ kérkuar pér t& verifikuar mungesén e arsyeve pér
pérjashtimin ose pérmbushjen e kritereve t& pérzgjedhjes, kané fshehur njé
informacion t& till&, ose jané regjistruar né regjistrin e mbajtur nga Observatori i
Autoritetit Qendror Antikorrupsion i Republikés Italiane pér deklarata té rreme, ose
dokumenta t¢ falsifikuara me qéllim l&shimin e certifikatés s¢ kualifikimit.

1.6.9. jané prekur nga njé shkak mosushtrimi i njé té drejte, pezullimi ose ndalimi i
parashikuar nga legjislacioni i dy Paléve Kontraktuese né lidhje me luftén kundér
krimit t& organizuar dhe terrorizmit;

1.6.10. i jan€ nénshtruar, pér kundérvajtje administrative q¢ rrjedhin nga krime té
konstatuara me efekt pérfundimtar dhe detyrues né njérén nga Palét e késaj
Marréveshjeje ose né shtetin ku jané vendosur, ose inkorporuar, njé sanksioni gé
pérfshin ndalimin e kontraktimit me administratén publike,

1.6.11. kané shkelur ndalimet e kontratés sé mirébesimit t& parashikuara nga
legjislacioni i njérés prej dy Paléve Kontraktuese né lidhje me kontrollin e
regjistrimeve ndaj paléve té treta né shoqérité e besimit;

1.6.12. nuk jané né pérputhje me rregullat qé rregullojné t& drejtén pér puné t&
personave me aftési t& kufizuara sipas legjislacionit t&¢ vendit t& cilit autoriteti
kontraktor i pérket;

1.6.13. jané né lidhje me njé pjesémarrés tjetér né t& nj&jtén proceduré dhénieje
kontrate, né njé situaté kontrolli ose n& ¢do marrédhénie, edhe faktike, nése situata
¢ kontrollit ose marrédhénia nénkupton qé ofertat i atribuohen njé gendre t& vetme
vendimmarrése;

1.6.14. kané lidhur kontrata pune né varési, ose té vetépunésuar dhe, né ¢do rast, u
kané ngarkuar detyra ish punonjésve 1¢ autoritetit kontraktor, t& cilét kang ndérpreré
marrédhénien e tyre t& punés mé pak se tre vjet mé paré dhe gé né tre vitet e fundit
& shérbimit kané ushtruar kompetenca autoritative ose negociuese né emér té t&
njéjtit autoritet kontraktor ndaj t& nj&jtit operator ekonomik.

1.7. Njé operator ekonomik duhet t& pérjashtohet nga pjesémarrja né procedurén ¢
tenderit edhe nése arsyet e pérjashtimit t& parashikuara né paragrafin 1.6 kané t& bé&jné
me njé anétar t& bordit administrativ, drejtues, ose mbikéqyrés t& atij operatori
ekonomik, ose njé person gé ka kompetenca pérfaqésimi, vendimmarrjeje, ose kontrolli
né te.

2. PROCEDURAT E ZGJEDHJES SE KONTRAKTORIT

2.1. Dhénia dhe ekzekutimi i tenderave pér puné, shérbime, furnizime dhe koncesione
garantojné cilésing e shérbimeve dhe kryhen né pérputhje me parimet e rezultatit,
besimit, aksesit né treg, mirébesimit dhe mbrojtjes sé besimit, autonomisé kontraktuale,
ruajtjes sé€ ekuilibrit kontraktual, rreptésisé sé shkageve té pérjashtimit dhe pjesémarrjes
maksimale. Né dhénien e tenderave dhe koncesioneve, autoritetet kontraktore
respektojné edhe parimet e ekonomisé, efektivitetit, afatit dhe korrektésisg,
konkurrencés sé liré, mosdiskriminimit, transparencés, proporcionalitetit, si dhe
reklamés. Parimi i ekonomisé mund t'u nénshtrohet, brenda kufijve q& lejohet
shprehimisht nga ligjet né fugi, kritereve t& parashikuara né tender, t& frymézuara nga
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nevojat sociale, si dhe mbrojtjes s€ shéndetit, mjedisit, trashégimisé kulturore dhe
promovimit t& zhvillimit t&¢ géndrueshém, edhe nga piképamja energjetike.

2.2. Konceptimi i procedurés sé tenderit ose koncesionit nuk mund t& keté synimin e
kufizimit artificial t€ konkurrencés, me g€llim favorizimin ose mosfavorizimin e
parregullt t& operatoréve t€ caktuar ekonomiké ose té disapunimeve, furnizimeve ose
shérbimeve té caktuara.

2.3. Kriteret pér pjesémarrje né tendera duhet t& jené té€ tilla q&€ t&€ mos pérjashtojné
ndérmarrjet mikro, té vogla dhe t&¢ mesme.

2.4. Dokumentacioni i tenderit specifikon shumén e pérdorur si bazé pér tenderin pér
kontratén g€ do té jepet. Ofertat pér shuma mé t€ larta pérjashtohen automatikisht.

2.5. Procedura e pérzgjedhjes sé kontraktorit anulohet nése dorézohen mé pak se tre
aplikime/oferta té€ pérshtatshme. Nése kushtet objektive t€ tregut e b&jné shumé t&
pamundur paraqitjen e tre ofertave t&€ pérshtatshme, njoftimi i tenderit mund t€ lejojé
dhénien e kontratés edhe me nj€ ose dy oferta t& vlefshme.

2.6. Cdo konkurrent nuk mund t& paragesé mé shumé se njé oferté. Né paragitjen e
ofertés s¢ tyre né tender, konkurrentét deklarojné se nuk kané ndonjé konflikt té
mundsh&m interesi dhe se nuk kané ndonjé lidhje specifike me konkurrenté té tjeré ose
me palé té tjera t&€ pérfshira né cilé&si t& ndryshme né projekt.

2.7. Né mungesé t€ autorizimit t€ shprehur né€ dokumentacionin e tenderit, nuk
autorizohen variante t& ofertés. Variantet jané té lidhura me objektin e tenderit.

2.8. Pér pjes€marrjen né procedurat e pérzgjedhjes qé i nénshtrohen miratimit t€ AICS,
autoriteti kontraktor u kérkon ofertuesve t& japin njé garanci pér njé shumé té barabarté
me 2% t&€ shumés s€ tenderit. Garancité mund t€ jené bankare ose sigurimesh, duhet t&
parashikojné hegjen doré t€ shprehur té pérfitimit t& zbatimit paraprak té debitorit
kryesor dhe t&€ jen& funksionale me kérkesé t& thjeshté me shkrim nga autoriteti
kontraktor. Garancia zbatohet né rast mosnénshkrimi té kontratés gé i atribuohet fituesit
té tenderit. Autoriteti kontraktor mund t€ zvogélojé né ményré té arsyetuar shumén deri
né 1%, ose ta rris¢ até deri n€ 4% pér ta béré shumén e garancisé proporcionale dhe té
pérshtatshme me natyrén e shérbimeve objekt caktimi dhe shkallén e rrezikut qé lidhet
me té.

3. EKZEKUTIMI I KONTRATAVE

3.1. Ekzekutimi i kontratave pér kontratat q€ do t€ nénshkruhen pas njé procedure
pérzgjedhjeje g€ 1 nénshtrohet miratimit nga AICS &shté e garantuar me njé& garanci
normalisht té barabarté me 10% té shumés s€ kontratés. Garancité mund té jen& bankare
ose sigurimesh, duhet t& parashikojné heqgjen doré t& shprehur t&€ pérfimit t€ zbatimit
paraprak té debitorit kryesor dhe t& jené funksionale me kérkesé t& thjesht€¢ me shkrim
nga autoriteti kontraktor. Garancité pér ekzekutimin e kontratés duhet t€ parashikojné,
né dokumentacionin e tenderit, zbatimin n€ rast mashtrimi ose mosp&rmbushjeje té
réndé nga ekzekutuesi. Garancité e ekzekutimit lirohen né ményré progresive né bazé
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té ecurisé sé ekzekutimit dhe né ¢do rast deri né maksimum 80% t& shumés sé garantuar.
Pjesa e mbetur prej 20% lirohet pas verifikimit t& ekzekutimit t& rregullt.

3.2. Kontratat mund t& modifikohen gjaté ekzekutimit me miratimin paraprak t& AICS
dhe brenda kufijve t& pércaktuar nga neni 72 i Direktivés 2014/24/BE. Shuma e
ndryshimeve né asnjé rast nuk mund té tejkalojé burimet e pérgjithshme financiare té
parashikuara pér zbatimin e Marréveshjes. Miratimi i ndryshimeve mund té refuzohet
nése ato e béjné t& pamundur ose jashtézakonisht t& pamundur ekzekutimin e t& gjithé
komponentéve té nismés sé parashikuar nga Marréveshja. Kontraktorét nuk kané té
drejté pér asnjé pages€ ose rimbursim pér modifikimet e kryera pa autorizim paraprak
nga AICS. Me kérkesé t&¢ AICS ose autoritetit kontraktor, fituesi i tenderit me
shpenzimet e tij rivendos situatén né gjendje té pacenuar.

3.3. Autoriteti kontraktues, nése gjaté ekzekutimit béhet e nevojshme té rritet ose té& ulet
performanca deri né njé té€ pestén e shumés sé kontratés, mund t'i imponojé
kontraktuesit ekzekutimin me t& njéjtat kushte t& parashikuara né kontratén origjinale.
Neg kété rast kontraktori nuk mund ta zgjidhé kontratén.

3.4. Kontratat nuk mund t'u kalohen paléve t& treta, né té kundért kontrata do t& zgjidhet.

3.4. bis Transferimi &shté i pranueshém, pas marrjes sé miratimit té AICS, vetém nése
kontraktori fillestar do t&¢ marré vendin e tij, pér shkak té vdekjes ose pas ristrukturimit
t€ shoqérisé duke pérfshiré kétu mbledhjen e t& dhénave ekonomike, bashkimet, ndarjet,
blerjen ose falimentimin, nga njé operator tjetér ekonomik gé plotéson kriteret e
pérzgjedhjes cilésore t& pércaktuar fillimisht, vetém nése kjo nuk sjell ndryshime té&
tjera thelbésore kontratés dhe nuk ka pér qéllim shmangien e zbatimit t€ kétij aneksi.

3.5. Kohézgjatja e kontratés mund t& ndryshoht vetém pér kontratat né proces, nése né
dokumentet e tenderit parashikohet njé opsion zgjatjeje. Né kété rast kontraktori
kérkohet té kryejé shérbimet e parashikuara né kontraté me té njéjtat ¢mime,
marréveshje dhe kushte ose mé t€ favorshme pér autoritetin kontraktor.

3.6. Pa cenuar respektimin e detyrimeve t€ gjurmueshmérisé té€ pérmendur né paragrafin
3.9, transfertat e kredive sipas tarifave té tenderit, koncesionit dhe konkursit t&
projektimit jané efektive dhe t& kundérshtueshme ndaj geverisé italiane vetém me
miratimin paraprak t& AICS. N& ¢do rast, autoriteti kontraktor, té cilit i €shté njoftuar
transferimi, duhet té rezervojé t€ drejtén té€ ngrejé ndaj marrésit t& gjitha kundérshtimet
qé mund t€ ngrihen pér transferuesin né bazé t& kontratés né lidhje me punimet,
shérbimet, furnizimet dhe planifikimin té nénshkruar me té.

3.7. Titullarét e ngarkuar me detyrén e projektimit jané pérgjegjés pér démet e pé&suar
nga autoritetet kontraktore si rezultat i gabimeve ose mosrealizimit t& projektit. Né
rastin e tenderave me objekt projektimin ekzekutiv dhe ekzekutimin e punimeve,
kontraktori &shté pérgjegjés pér vonesat dhe kostot g€ vijné nga nevoja pér t€ béré
ndryshime pér shkak t&€ mangésive né projektin ekzekutiv.

3.8. Dokumentacioni i tenderit specifikon kushtet e nénkontraktimit. Konkurrentét
duhet té deklarojné, né ofertat e tyre, cilat furnizime, shérbime ose puné synojné té
nénkontraktojné. Fituesit e tenderit depozitojné kontratat e nénkontraktimit prané
autoritetit kontraktor pérpara fillimit t&¢ punimeve objekt nénkontraktimi. Kontraktorét
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kryesoré& marrin pérgjegjésiné e ploté pér té gjithé kontratén ndaj autoritetit kontraktor.
Nénkontraktorét duhet t& zotérojné kérkesat e pércaktuara né pérputhje me paragrafin
1.2 pér me shérbimet g€ do t€ duhet t€ kryejné¢ dhe t€ mos ndeshen me arsyet e
pérjashtimit t&€ parashikuara né paragrafét 1.6 dhe 1.7. Konkurrenti ose kontraktori
zévendéson nénkontraktorét g€ kané arsye pér pérjashtim.

3.9. Cmimet e kontratés shprehen dhe paguhen né euro ose né monedhé té ndryshme té
parashikuar shprehimisht né Marréveshje. Rreziget dhe ndryshimet né kursin e
kémbimit né kété rast nuk do t'i nénshtrohen asnjé kompensimi.

3.10. Pagesat kryhen duke pérdorur metoda t€ gjurmueshme, sipas afateve té
pércaktuara kontraktuale t€ cilat marrin parasysh ecuriné reale té ekzekutimit. Qeveria
italiane kryen akreditimet pér Palén tjetér Kontraktuese t& parashikuar nga Marréveshja
né njé llogari bankare t&¢ dedikuar vetém pér ekzekutimin e Marréveshjes. Né kontrata
éshté pérfshiré nj¢ klauzolé g€ detyron kontraktorin, nénkontraktorét dhe palé qé
angazhohet nga nénkontraktori t€ pérdorin njé llogari bankare té dedikuar pér pagesa.

3.11. Kontrata zgjidhet automatikisht nése fituesit e kontratés i nénshtrohen
procedurave t€ falimentimit, likuidimit t€ detyrueshém, administrimit gjyqésor, ose
administrimit t& pérkohshém, ose gjenden né njé situaté té ngjashme sipas njé procedure
té parashikuar nga legjislacioni kombétar pérkatés.

3.12. NE& rastin e dashjesose fajit t& réndé, nuk lejohet kufizimi i pérgjegjésisé sé
kontraktoréve, nénkontraktoréve, apo paléve qé angazhohen nga nénkontraktori.

3.13. Ekzekutimi i kontratés rregullohet nga ligji kombétar 1 autoritetit kontraktor,
pérveg rasteve kur parashikohet ndryshe né Marréveshje dhe né kété Aneks.

3.14. Mosmarréveshjet q¢ mund t& lindin ndérmjet ofertuesve té suksesshém dhe
autoritetit kontraktor nuk i nénshtrohen juridiksionit italian.

3.15. Dokumentacioni i tenderit duhet t&€ pérmbajé parimet e sipérpérmendura.

4. SHPENZIMET E PRANUESHME DHE TE PAPRANUESHME

4.1. Kostot e zbritura né kontrata jané t€ pranueshme nése jané aktuale, t&
pérshtatshme dhe té€ nevojshme pér té realizuar projektin sipas dokumentit t& projektit.

4.2. N€ ¢do rast, nuk jané t¢ pranueshme kostot qé kané té béjné me:

4.2.1. mallra jo t&€ domosdoshme ose luksi;

4.2.2. mallra, shérbime dhe puné civile t& lidhura drejtpérdrejt ose térthorazi me
aktivitete ushtarake;

4.2.3. taksa, detyrime indirekte, duke pérfshiré TVSH-né, dhe detyrimet doganore
q€ mund t'i detyrohen shtetit t& cilit i1 pérket autoriteti kontraktor;

4.2.4. amortizimin e borxheve t&€ kontraktuara mé paré dhe humbjet e ardhshme t&
autoritetit kontraktues ose pérdoruesve fundoré;

4.2.5. interesa g€ nga autoriteti kontraktor ose pérdoruesit fundoré u detyrohen
paléve té treta.
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5. KLAUZOLAT ETIKE

5.1. Cdo pérpjekje e konkurrentéve (potencialé ose jo) pér t€ marré informacione
konfidenciale, pér t€ lidhur marréveshje t& paligjshme me konkurrenté té tjeré, ose pér
t¢ ndikuar tek autoriteti kontraktor né fazat e analizés, krahasimit dhe vler&simit té
ofertave, sjell pérjashtimin e konkurrentit nga tenderi dhe, si pasojé, eliminimin e
ofertés sé tij.

5.2. Personeli q¢ punon né administratén publike t& Paléve Kontraktuese né
Marréveshje, pavarésisht nga pozicioni specifik administrativ né té cilin ndodhen, nuk
mund t€ punésohet si eksperté ose konsulenté nga operatorét ekonomiké pjesémarrés
né tender.

5.3. Fituesit e tenderit duhet t&€ veprojné gjithmoné né ményré t& paanshme dhe si
késhilltaré besniké, né pérputhje me kodin e sjelljes sé profesioneve pérkatése. Ata nuk
béjné deklarata publike pér projektin apo shérbimet e kérkuara prej tyre, pa miratimin
paraprak nga autoriteti kontraktor. N& ¢do rast, ato nuk e detyrojné né asnjé ményré
autoritetin kontraktues pa pélqimin paraprak me shkrim té tij.

5.4. Pér t€ gjithé kohézgjatjen e kontratés, fituesit e tenderit respektojné té drejtat e
njeriut dhe angazhohen t&€ mos cenojné parimet, traditat dhe zakonet politike, kulturore
dhe fetare t& vendit pérfitues. Né vecanti, fituesit e kontratave respektojné standardet
themelore t€ punés t& pércaktuara nga konventat e Organizatés Ndérkombétare té Punés
né fuqi pér vendin partner dhe pér Italiné. Né ¢do rast, sigurohet respektimi i
dispozitave t& "Konventés pér lirin€ sindikaliste dhe mbrojtjen e sé¢ drejtés sindikaliste",
"Konventés pér t& drejtén pér organizim dhe bisedime kolektive", té¢ "Konventés pér
punén e detyrueshme", t& plotésuara nga Protokolli i vitit 2014, t& "Konventés pér
diskriminimin (punésim dhe profesion)", dhe “Konventés mbi format me té kéqija t&
punés s€ té€ miturve”, “Konvent&s pér mbrojtjen e amésisé”, té“Konventés pér siguriné
dhe shéndetin né bujqési” dhe t&¢ “Konventés kuadér pér siguriné né puné dhe
shéndetin™.

5.5. Fituesit e tenderit nuk pranojné pagesa té lidhura me kontratén, pérveg atyre té
parashikuara né t&. Fituesit e tenderit nuk kryejné asnjé aktivitet dhe as pérfitojné
ndonjé avantazh nga autoriteti kontraktor qé nuk &shté né pérputhje me detyrimet
kontraktore pérkatése.

5.6. Fituesit e tenderit ruajné sekretin profesional gjaté gjithé kohézgjatjes sé kontratés
dhe gjithashtu pas pérfundimit t& saj. T¢ gjitha raportet dhe dokumentet e hartuara ose
t€ marra nga fituesi i tenderit jané€ konfidenciale.

5.7. Fituesit e tenderit shmangin ¢do marrédhénie qé mund té rrezikojé pavarésiné e
tyre ose t€ stafit t& tyre ose ndonjé konflikt tjetér interesi. Nése fituesit e tenderit
pushojné sé¢ geni t€ pavarur ose shfagen konflikte interesi gjaté ekzekutimit, fituesit e
tenderit informojné menjéheré autoritetin kontraktor. Autoriteti kontraktor mund ta
zgjidhé kontratén pa paralajmérim dhe pa qené né gjendje fituesi i tenderit t& paragesé
pretendime pér kompensim pér démet.

5.8. Qeveria italiane rezervon t& drejtén té€ pezullojé ose anulojé financimin e projektit,
nése né ¢do fazé té procedurés s¢ caktimit té fituesit do t&€ shfagen praktika korruptive
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té ¢do 1loji dhe nése autoriteti kontraktor nuk ka mundur t€ marré t€ gjitha masat e
duhura pér té korrigjuar situatén e krijuar. Pér géllimet e késaj klauzole, "praktika
korruptive" jané ofertat e ryshfetit, dhuratave, donacioneve ose komisioneve, si njé
nxitje ose shpérblim pér ¢do person pér kryerjen ose abstenimin nga kryerja e ¢do
veprimi gé lidhet me dhénien ose zbatimin e njé kontrate t& lidhur tashmé me autoritetin
kontraktor.

5.9. Dokumentacioni i tenderit dhe kontratat pérfshijné njé klauzolé qé parashikon
anulimin e tenderit ose zgjidhjen e kontratés tashmé t& lidhur, edhe nése &shté né proces
ekzekutimi, ose tashmé e ekzekutuar, nése dhénia ose ekzekutimi 1 kontratés ka
shkaktuar shpenzime t& pazakonta tregtare. “Shpenzime t€ pazakonta tregétare™ jané
komisionet qé nuk pérmenden né kontratén kryesore, ose qé€ nuk rrjedhin nga njé
kontraté e lidhur si¢ duhet dhe g€ i referohen kontratés kryesore, komisionet e paguara
jo si rezultat i shérbimeve t€ ligjshme dhe realisht té kryera, komisionet e paguara né
njé parajsé fiskale, komisionet e paguara pér njé pérfitues t& identifikuar né ményre té
paqarté, ose komisionet e paguara pér njé kompani fiktive.

5.10. Fituesit e tenderit, me kérkesé t€¢ AICS, ofrojné elemente prove, pér t&€ shpjeguar
kushtet né té cilat &shté ekzekutuar kontrata. Autoritetet kompetente t&€ Republikés
Italiane mund té kryejné ¢do kontroll, t& dokumentacionit ose né terren, qé ata e
giykojné té nevojshme pér t&€ mbledhur elemente prove né rastet e dyshimeve pér
shpenzime t€ pazakonta tregtare ose pér praktika t& dyshuara korruptive.

5.11. Fituesit e tenderit q¢ kané paguar shpenzime t€ pazakonta tregtare né projekte té
financuara nga fondet italiane i nénshtrohen, né varési té seriozitetit t& fakteve té
konstatuara, zgjidhjes sé€ kontratés ose pérjashtimit t€ pé€rhershém nga marrja e
pagesave me financim nga geveria italiane.

5.12. Mosrespektimi i njé ose mé shumé klauzolave etike nga konkurrenti ose fituesi i
tenderit mund té€ sjellé pérjashtimin e tyre nga kontrata té tjera t& financuara, pjesérisht
ose térésisht, me fondet italiane t&€ ndihmés pér zhvillim, dhe zbatimin e sanksioneve té
parashikuara né kontraté. Individi ose kompania pérgjegjése duhet t¢ informohet me
shkrim pér faktin.

5.13. Autoriteti kontraktor siguron qé procedurat pér blerjen e mallrave, shérbimeve
dhe punimeve té kryhen né ményré transparente, bazuar né kritere objektive dhe t&
pavarura nga ¢do ndikim i jashtém.
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Ndérkombétar té Republikés Italiane - Drejtoria e Pérgjithshme pér
Bashképunimin Zhvillimor: dgesS@esteri.it;

o pér AICS - Agjencia Italiane pér Bashképunim Zhvillimor, Romg,
Itali:protocol.aics@pec.aics.gov.it.

Neni 19 .
HYRJA NE FUQI DHE KOHEZGJATJA

. Kjo Marréveshje hyn né fugi né datén e marrjes sé njoftimit t& fundit nga dy
njoftimet, me ané t& t& cilave Palét informojné njéra-tjetrén, népérmjet kanaleve
diplomatike, pér pérfundimin e procedurave té tyre t&¢ brendshme pérkatése (&
nevojshme pér hyrjen né fuqi t& késaj Marréveshjeje.

. Kjo Marréveshje do t&é mbetet né fugi deri né pérfundimin e aktiviteteve t& projektit,
pa paragjykuar mundésiné e Paléve pér ta anuluar até né pérputhje me Nenin 15.

Né déshmi t& késaj, t& nénshkruarit, t& autorizuar rregullisht, kané nénshkruar kéte
Marréveshje.

N -~
Béré ne%@“@ mé l L)é—a&f)g\b né dy kopje origjinale, secila né gjuhén
shqipe dhe italiane, me vleré t& nj&jte.

PER KESHILLIN E PER QEVERINE E
MINISTRAVE TE REPUBLIKES ITALIANE

REPUBLIKES SE SHQIPERISE

N Lo
ntonio Tajapi ———

ér i Mbrojtjes MinstériPunéve té Jashtme
dhe Bashképunimin
Ndérkomébét:

Shtojcat:
1. Dokumenti i Projektit:
2. Klauzola etike dhe parime themelore pér lidhjen dhe zbatimin e kontratave.





